ABREEMENT ON ASEAN ENERSY COOPERATION

BNMENT: (2] SSALA HE_REPUBL IC OF

. INDO A L L E ILIPPINE E
REPUBL IC _OF SINGAPORE AND THE KINGOOM OF THAILAND, being members
of the Assqciation wf South East Asian Nations, which Asscciation
shall hereinafter be referred to as ASEAN :
" BECALLING the Declaration of ASEAN Concord signed at
Bali, Indonesia, on 24 February 1976, which provides that the
ASEAN Member Countries shall take cooperative action in their
national and regipnal devalopment programmes
. ;&QILQQ that the Declaration of ASEAN Concord calls upon
the ASEAN "Member Countries to assist each other by according
priority ta the supply of the individual country‘'s needs in
eritical .circumstancns, and priority to the acquisition of
e;pértn from Mamber Countries, in respect of basic commodities,
particularly food and anergy;'
ugi;gg the presence of similar energy resources ;n most
ASEAN éauﬁtrias for both renewable forms such as hydropower,
biomass and wood-based enerqgy, eolar, wind and geothermal, a=a
"well ae non-renewable resources of enargy such as opil, natuial
gas, coal and nuclear minerals ' .
CONBIDERING that caoperatign among Member Countries to
ensure and develop these sources of energy is a basic component
in dtrengthening the economic resilience of the individual Member
Country as  well as the economic resilience and solidarity. of

ASEAN
HAYE ABREED on the following provisions i

Nb 302




ARTICLE 1
ol 18

1. The ASEAN Member Countries hereby agree to cooperate in
;he efficient devalopment and use of* all forma of energy, whether
commercial, non—-commercial, ranewable or non-renewable, in
modalities that may be-appropriately designed by them for the
above purpose. .

2. The 'lranga ;1 cooperation will span planning,
development, manpowar training, information exchange, efficiency
and conmservation, supply and disposal, where appropriate, in any
of thb'follbwing enargy sub-actibities 1

(1) regpource investigation, exploration, aésessment,
pl;nnihg and davelupméntl .

(it te:hnoluéical research, devel opment and
damonstrationg

(iil) trans*er of technoloagyi

(iv) energy canservation tachniques;

{v}  upgrading ot ahviroqmental impact ausessments
resulting from- different activities in
aenargy production, processing, handling,
tranéport, and Qtflization;

(vi). stand;rdization'of energy related facjlitiesy
(vii) manpower davalapment. and safety programmes in
various energy fields, incluéing praduction,
.brocessing,.handling, trangport, and utilizationj
fviiis anargy security arrangements for emergency
situations
{(iz) exchange of technical information on personnel,
technol ogy transfer, operational axgeriaence,

. research publications, as well as programme palicy



and implementation experiences; and
* {x) ‘maintenance of a conducive environment for trading
‘'and investment opportunities in relation to energy

fuals, materials and egquipment.

ARTICLE Il
COOPERATION IN PLANNING

Recoén;zing that eaenergy planning is an instrument to
strengthen each c;untry's capability to optimize energy raaour:eg
devel opment, al!écation a&d utilizatién, the Member Countries
shall ande;vaqf.to énéperate in &

(i) the sh;ring of methodologies, techniques, skills
and experiences in national energy plannings

(i), cohducting regional studies of energy as and when
the Membar Countries desire; and

(iii) developing strategies to promote energy-related
trade within the ASEAN region.

ARTICLE III
1o cog I VELOPME!

-
: 3 *

- Considering that energy development is a cantinuing

b

" process which could result in the economic resilience of ASEAN as

a whole, the Member Countries shall endeavour to coopdgrate ins
(i). studies' on various energy devélopment maﬁagement
measures; and
(ii) expediting aﬁd facilitating energy development

gschemes of common interests.



ARTICLE IV
10 ONSERV N

Racognizing that improving energy efficiency is of

concern to all,

in 1
(1)
i)
« {did)d
The
compl amentary

the Member Countries shall endeavour to cooperate

pursuing enaergy conservation measuregs of caommon
intgrestcy

undértaking various energy  management and
consarvation researches; and

sharing information on enerqy conservation

programmes and activities.

ARTICLE ¥
COOPERATION IN TRAINING

ASEAN Member Countries, in the 1light of their

interests angd of their long-term objectives to

improve nmanpawer capabilities, shall endeavour to cooperate in

manpower training activities in all fields of energy.

" 2. The wmodalities of such cooperation shall include but

not be limited to the following s

(1)

EEY

(iii)

training and exchange of expertise in 'Fesearch,
devel opaent and implementation of energy
progrannes and Fonservatiun measurest '
strengthening éf relevant existing institutiéns
w{th programmes in bhuman resowrces development for
the energy sector;

sharing of methodologies, techniques and wskills
which facilitate the planning, implementation and
management of multilateral cooperative programmess

and



{iv) familiar!zatfon with Environmental Impact
Assesement techniques as-an essential input to

energy policy formulation.

ARTICLE VI

COOPERATION IN SECURITY OF ENPRBY SUPFLY.

Recognizing the need to alleviate emergency situations
relating to the shortage and/or oversupply of renewable and/or
non-ranawable energy products, the Member Countries shall
endeavour to cooperate in drawiqé up.and concluding:

(i) amérgenéy agreemeﬁts $o} difterent energy forms as

. ‘ may be desirab%e from time to time; and
{(11) appropiiate measgres to cope with these amergency

situations,

ARTICLE V11
P E E QF I

1

1. Recngnizin§ that'energy data and information are the
. .

Pdsic means for monitaring the effect of enaergy policies for

'?armulating plans and programmes;

i. ' The. Member Countries shall endeavour to cooperate in

.informaticn exchange with the following objectives 1
(i) ¢to benefit from transfer of technology and
‘operational experiences  ehcountered during

programme implementation or studies;

(i1) to enable common regiaonal researchea; and

($4i) t;.-establish adequate 1nformation systens or
ngtworks for the storage and retrieval of regional

energy data.



ARTICLE VIII
CONSULTATIVE COMMITTEE

1. The Senior Officials of the ABEAN Economic Ministers on
Energy Cooperation shall act as a Consultative Committee to
promote and keep under review the various cooperation aFtivities
envisaged in the framework agregd by the Member Countries.
Consultations shall be held in the Committee {n arder to
faciliéate the implementation and to further the general aims of
this Agreement. The Committee will meet at least once a year.
Bp?cial meatings of the Committee shall be held at the réquest of
a Member'Cauntry/ Member Countries.

2. The Committee shall adopt its own rules of procedure

and pragramme of work.

ARTICLE IX
FINAL PROVISIONS

i. This Agreement is subject to ratification by the ASEAN
Mamber Cauntrias:

2. The Instruments of Ratification shall be depomsited with
the Becretary General of the ASEAN Secretariat who shall promptly
inform each ASEAN Member Country of such deposit.

3, This Agreement shall enter into force on the thirtieth
day after the deposit of the sixth Instrument of Ratification.

4, No recervations may be made to this Agreement either at

the time of signature or ratification.

S, , Any amendment to the provisions of this Agreement shall

be effected by consent of all the ASEAN Member c°untries..

b, Thie Agreement shall be deposited with the Secretary

General of the ASEAN Secretariat who shall promptly “furnish a
.

certified copy theraof to eath ABEAN Member Country.

»



IN WITNESS WHEREQF, the undersigned, being duly

authorized thereto by their respective Governments, have signed

this Agreement.

DONE in Manila, Philippines, this 24th day of June
198&, in seven copies in the English language.




For the Governmant of ¥ Z
Negara Brunej Darussal amy l
]

H.R.H. PRIN MOMAMED BOLKYAH
Minieter for Forejgn Aftaire

For the Government of the
Republic of Endonewsias l/\«/ND
ge‘,‘lts

—-_-—__——-‘—'-"'_

PRQF. DR. MOCHTAR KUSUMAATMADJA
Minister for Foreign Affairs

For the Government of Malaysia: .
/

nsﬂ'bf' KU annan RITHAUDDEEN
Minister for Foreign Affairs

For thae Government of the
Republic of the Philippines

" BALVADOR H. LAUREL /
Vice~Prasi dant
and
nigter for Foreign affairs

Far the Bovernment of the

Repubklic of Singapere: </’/,,——j7
’ . Wﬂ——*-

~
A e oo

B. DHANAEALAN

Minister for Foreign Affairs

For tHe Government of the

Kingdow of Thailands: f)

DR. ARUN PANUPONG
- Deputy Minister for Fforeign Affzirs



BO NGOAI GIAO
NUGC CONG HOA XA HOI
CHU NGHIAVIET NAM

THU PHE CHUAN HIEP DINH
HOP TAC NANG LUONG ASEAN

XET RANG cdc nudc thanh vien ASEAN da ky Hiép dinh v& Hop tdc Nang
lugng tai Manila ngay 24 thdng 6 nim 1986 va ngay 10 thang 6 nam 1996 nuéc Cng
hoa Xi hoi Chu nghia Vi¢t Nam dd ky Thu Thong bdo Tham gia Hi¢p dinh néi trén ¢6
hiéu luc trg lai tir ngdy 23 thdng 10 nam 1996;

XET RANG diéu IX cha Hiép dinh ndy quy dinh ring Hiép dinh s& phéi duoc
phé chuin bdi cdc nu6e Thanh vien ASEAN va giti Thu Phé chudn dén Téng Thu ky
ASEAN dé luu chiéu; ' |

DO VAY, Chinh phit Cong hod X& hoi Chil nghia Viét Nam, sau khi xem xét
Ban Higp dinh, bing van ban nay x4c nhan va phé chudn Hi¢p dinh d6, déng thdi cam
k&1 thue hién va thi hanh day du moi quy dinh trong do.

Bl XAC NHAN nhimg didu néi tren, ngudi ky 1¢n dudi day, duge Chinh phu
nude Cong hod Xa hoi Chi nghia Viét Nam uy quyén hgp phdp, dd ky Thu Phé chuan

nay.

Lam tai Ha ndi, ngay 20 thdng 6 ndm 1996.

THAY MAT CHIiNH PHU NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

GUYEN MANH CAM
O TRUBNG BO NGOAI GIAO



MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
THE SOCIALIST REPUBLIC OF
VIETNAM

INSTRUMENT OF RATIFICATION TO THE AGREEMENT
ON THE ASEAN ENERGY COOPERATION

WHEREAS the ASEAN Member Countries signed the Agreement on ASEAN
Energy Cooperation in Manila on the 24th day of June 1986 and the Socialist
Republic of Vietnam signed the Notification of Adherence to the said Agreement
with effect retroactive to 23rd day of October 1985 on the 10th day of June 1996;

AND WHEREAS Article IX of the said Agreement provides that it is subject
to ratification by the ASEAN Member Countries and the Instrument of Ratification
shall be deposited with the Secretary General of ASEAN;

NOW THEREFORE, the Government of the Socialist Republic of Vietnam,
having considered the Agreement, hereby confirms and ratifies the same and
undertakes to perform and carry out faithfully all stipulations therein contained:;

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised by the
Government of the Socialist Republic of Vietnam, has signed this Instrument of
Ratification.

Done at Hanoi, this 20th day of June, One Thousand nine hundred ninety
SiX.

FOR THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS



